


Eleganza e stile ma soprattutto comfort e ricercatezza dei materiali, queste le parole chiave
del marchio Animo. Tessuti tecnici performanti si uniscono e si mescolano al colore e al fascino
tipico del prodotto italiano. Animo ha rivoluzionato il modo di vestire dei cavalieri: un total look
elegante e armonioso che non trascura le necessita tecniche delle prestazioni agonistiche. |
tessuti elastici e traspiranti assecondano il movimento del corpo mentre le linee ergonomiche e
confortevoli valorizzano la qualita del prodotto MADE IN ITALY.

Elegance and style, but above all comfort and refinement of materials: these are the key words of
the Animo brand. High-performance technical fabrics blend with the colours and typical charm
of the Italian product. Animo has revolutionized the way riders dress: an elegant and harmonious
total look that doesn’t overlook the technical needs of competitive performances. The adaptable
and breathable materials leave the body free to move and the ergonomic, comfortable lines
enhance the quality of the MADE IN ITALY.

Eleganz und Stil aber besonders Komfort und Strapazierfahigkeit der Stoffe, dass sind die
Schlusselworter der Marke Animo. Technische Stoffe verbunden in Farbe und Schick verleihen
dem Produkt den typischen italienischen Charakter. Animo revolutioniert die Sportkleidung der
Reiter zu einem eleganten und stilvollen Gesamtlook ohne die technischen Anspriche einer
Sportkleidung zu vernachlassigen. Die elastischen und atmungsaktiven Stoffe begunstigen
die Bewegungsfreiheit wahrend der Stil und die Qualitdt des Produktes “MADE IN ITALY”
widerspiegelt.

Flégance et style mais surtout confort et matériaux raffinés, tels sont les mots clés de la marque
Animo. Des tissus techniques performants s’'unissent et se mélangent a la couleur et au charme

typique de ces produits italiens. Animo a révolutionné la facon de se vétir des cavaliers : un look
élégant et harmonieux qui ne néglige pas I'aspect technique des performances en compétition.
Les tissus élastiques et respirants accompagnent les mouvements du corps tandis que les
lignes ergonomiques et confortables mettent en valeur la qualité des produits italiens.

Elegancia y estilo moda pero, sobre todo, comodidad y busqueda de los materiales, estas son
las claves de la marca Animo. Tejidos técnicos con buenas prestaciones se uneny se mezclan
al color y al atractivo tipico del producto italiano. Animo ha revolucionado la manera de vestir
a los jinetes: un total look elegante y agradable que no desatiende las necesidades técnicas
de las prestaciones agonisticas. Los tejidos elasticos y transpirables favorecen el movimiento
del cuerpo mientras que las lineas ergondémicas y comodas valorizan la calidad del producto
MADE IN ITALY.




/ GUIDELINE /



SHIELD-IN ¢ l'originale sistema pensato per i pantaloni di Animo, grazie al quale il cavaliere ha la massima
protezione nell'interno-gamba. Un leggero jersey privo di cuciture nella parte a diretto contatto con il cavallo,
offre il massimo comfort e la completa protezione da abrasioni. All'interno di questo sistema doppiato si crea
una piccola frizione che permette di attutire I'effetto del grip rendendolo pit morbido e delicato. L'originale
leggerezza e vestibilita dei classici pantaloni di Animo rimane invariata e da la possibilita di apprezzare
guesto innovativo sistema sia nel salto ostacoli che nel Dressage.

SHIELD-IN is the original system designed for Animo breeches, thanks to which the rider can benefit of the
maximum protection in the inner leg. A light seamless jersey where the leg is in direct contact with the horse
offers maximum comfort and complete protection from abrasion. Inside this double-layer system, a small
friction is created which allows to cushion the effect of the grip making it softer and more delicate. The original
lightness and wearability of the classic Animo breeches remains unchanged and gives the opportunity to
appreciate this innovative system in both Jump and Dressage.

SHIELD-IN ist ein spezielles System, das wir fir Animo Reithosen entwickelt haben. Dank diesem System
profitiert der Reiter vom maximalen Schutz gegen ein reibendes Gefuhl an seinen Beinen. Es handelt sich
um ein leichtes, nahtloses Trikot, an genau den Stellen, an denen das Bein des Reiters den direkten Kontakt
mit dem Pferd und dem Sattel hat. Hier bietet es einen zuséatzlichen Komfort fur den Reiter. Das Material
schitzt vor dem Gefiihl des Aufreibens an den Beinen. Das doppellagige System des Stoffes ermdglicht
es, die Wirkung der Grip Haftung der Reithosen angenehmer und sensitiver zu machen. Die urspringliche
Leichtigkeit und der hohe Tragekomfort der Animo Reithosen sind komplett unveréndert und die Reithosen mit
SHIELD-IN System sind sowohl in Dressur-und Springsport einsetzbar.

SHIELD-IN est le systéme original pensé pour les pantalons Animo grace auquel le cavalier a la plus grande
protection de l'intérieur de la jambe. Un tissu jersey sans coutures sur la partie en contact direct avec le
cheval, offre le plus grand confort et la total protection des éraflures. A I'intérieur du tissu dans la doublure le
systeme SHILED-IN crée une friction qui permet d’atténuer I'effet du grip et le rend plus souple et délicat. La
coupe et l'original Iégéreté des pantalons Animo reste la méme et donne la possibilité d'apprécier ce systeme
innovant dans le saut d'obstacle et dans le dressage.

SHIELD-IN es el sistema original de Animo disefiado para sus pantalones, gracias al cual el jinete consigue
la maxima proteccion contra el roce. El sistema consiste en una fina capa interior especialmente disefiada
sin ninguna costura que ofrece el maximo confort y una proteccién total contra la abrasion. El sistema de
doble capa crea una pequefia friccion entre sf que amortigua el efecto del grip de la silla y asi disminuyendo
considerablemente el roce al montar. La ligereza y usabilidad originales de los pantalones clasicos Animo se
mantienen sin cambios y brindan la oportunidad de apreciar este innovador sistema tanto en el salto como
en la doma.




CLIMA ¢ una tecnologia che permette una perfetta aerazione del corpo e un grande comfort termico.
L'eleganza & una prerogativa del nostro sport e grazie a questo innovativo tessuto, i cavalieri hanno la
possibilita di indossare la giacca anche durante le stagioni piu calde. Il grande valore aggiunto sta nella
freschezza dei capi che offrono la sensazione di una piacevole ventilazione sulla pelle. La serie di prodotti
sviluppati con questa tecnologia € ampia: giacche e frack, tutti customizzabili e dal fit rigorosamente Animo.
Una combinazione perfetta per essere sempre eleganti e classici durante il periodo estivo delle gare.

CLIMA is a technology that allows perfect aeration of the body and great thermal comfort. Elegance is a
prerogative of our sport and thanks to this innovative fabric, riders have the opportunity to wear the jacket even
during the hottest seasons. The great added value lies in the freshness of the garments that offer the sensation
of pleasant ventilation on the skin. The range of products developed with this technology is wide: jackets
and tailcoats, all customizable and strictly with the Animo fit. A perfect combination to always be elegant and
classic during the summer competition period.

CLIMA heiBt die Technologie , die eine perfekte Atmungsaktivitat fir den Kérper ermdglicht und die sowonhl
groBen thermischen Komfort als auch Wohlbefinden fur den Trager vermittelt. Die Eleganz ist ein Privileg
unseres Sportes und dank dieses innovativen Gewebes haben die Reiter die Mdglichkeit, das Turniersakko
auch wahrend der heiesten Jahreszeit zu tragen.

Der groBe Vorteil liegt in der angenehmen luftdurchlassigen und extrem atmungsaktiven Leichtigkeit und
Frische, die das Material vermittelt. Das Angebot an Kleidungssttcken, die mit dieser Technologie entwickelt
wurde, ist breit gefachert: Turniersakko und Fracks, die Uber die auBergewohnlich gute Passform von Animo
verflgen und zudem noch individuell anpassbar sind. Eine perfekte Kombination, um in der sommerlichen
Wettkampfzeit immer elegant und klassisch auszusehen.

CLIMA est une technologie qui permet une parfaite aération du corps et un grand confort thermique.
L'élégance est une prérogative de notre sport et, grace a ce tissu innovant, les cavaliers ont la possibilité de
porter la veste méme pendant les saisons plus chaudes. La grande valeur ajouté se trouve dans la fraicheur
des vétements qui offrent une agréable sensation sur la peau. Nous avons développés une ample série de
produits avec cette technologie: vestes et frac, tous personnalisables et rigoureusement avec coupe Animo.
Une combinaison parfaite pour étre toujours élégant et classique pendant la période d'été des concours.

CLIMA es una tecnologia que proporciona una 6ptima transpiracion y un gran confort térmico. La elegancia
€s una prerrogativa de nuestro deporte y gracias a este tejido innovador, los jinetes tienen la oportunidad de
usar la chaqueta incluso durante las estaciones mas calurosas. El gran valor afiadido radica en la frescura de
las prendas que ofrecen la sensacién agradable de la ventilacion directa en tu piel. La gama de productos
desarrollados con esta tecnologia es amplia: chaquetas y frack, todos personalizables y con un ajuste
estrictamente Animo. Una solucion para mantenerse elegante y clasico durante las calurosas de verano.
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Strictly made in Italy Ny N

/ ZEA /

DONNA / WOMAN / DAMEN / FEMME / MUJER

Stivaletto impermeabile /Waterproof short boots / Wasserdichte stiefeletten
Bottines imperméables / Botines impermeables

100% PVC

01 NERO

47 OMBRA

59/U VINACCIA

ITA37 - 41/DE 37 - 41

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Patch logo
07






Strictly made in Italy . .

/ ZODIAK /

UNISEX

Stivale equitazione / Riding boots / Reitstiefel
Bottes d’équitation / Botas por I'equitacion

100% Vera Pelle / 100% Genuine Leather / 100% Echtes Leder / 100% Vrai Cuir / 100% Cuero Auténtico

01 NERO

ITA35-45/DE 35 - 45

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Logo istituzionale / Institutional logo / Institutionelles Logo / Logo institutionnel / Logotipo institucional
09



- .Strictly made in Italy
MISURE STIVALI / BOOTS SIZE

LUNGHEZZA | ALTEZZA |POLPACCIOQLUNGHEZZA| ALTEZZA |POLPACCIOQLUNGHEZZA| ALTEZZA |POLPACCIO
LENGHT HEIGHT LENGHT HEIGHT LENGHT HEIGHT CALF
(L-L) (A-A) (L-L) (A-A) (L-L) (A-A) (Po)

A-A = Altezza
L-L = Lunghezza
Po = Polpaccio

A-A = Height
L-L = Lenght
Po = Calf

_ Disponibile a magazzino / In stock / Auf Lager / Disponibilité en stock / En stock

_ Consegna in 8 settimane dall’ordine / Delivery in 8 weeks from the order date / Lieferung 8 Wochen nach Bestelleingang
Délai de livraison de 8 semaines a partir de la date de confirmation / Envio en 8 semanas desde realizacion de pedido

10




Strictly made in Italy Ny N

[ ZEN /

UNISEX

Stivale equitazione / Riding boots / Reitstiefel
Bottes d’équitation / Botas por I'equitacion

100% Vera Pelle / 100% Genuine Leather / 100% Echtes Leder / 100% Vrai Cuir / 100% Cuero Auténtico

01 NERO

ITA 35 - 45/DE 35 - 45

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Logo istituzionale / Institutional logo / Institutionelles Logo / Logo institutionnel / Logotipo institucional
11



N N Strictly made in ltaly

/ BASILEA /

DONNA / WOMAN / DAMEN / FEMME / MUJER

Polo da concorso manica corta / Short sleeve competition polo / Kurzarm Turnierpolo
Polo de concours a manches courtes / Polo de concurso con manga corta

Tessuto Piquet / Piquet Fabric / Stoffe Piquet / Tissu Piquet / Tejido Piquet: 98% PA, 2% EA

84/N NETTUNO 47 OMBRA
02 BIANCO

IT 38 | 40 | 42 | 44 | 46
DE 32 | 34 | 3 | 38 | 40
FR 34 | 36 | 38 | 40 | 42
UK 6 8 | 10 | 12 | 14
USA 2 4 | 6 | 8 |10

XS |1 S | M L | XL

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Logo in strass / Logo with crystal / Mit strass logo / Logo en strass /Logo hecho de estras



/ BACKY /

DONNA / WOMAN / DAMEN / FEMME / MUJER

Strictly made in Italy . .

Polo da concorso manica corta / Short sleeve competition polo / Kurzarm Turnierpolo
Polo de concours @ manches courtes / Polo de concurso con manga corta

Tessuto rete star / Rete star fabric / Stoffe rete star / Tissu rete star / Tejido rete star : 75% PA, 25% EA

47 OMBRA
IT 38 | 40 | 42 | 44 | 46
DE 32 | 34 | 36 | 38 | 40
FR 34 | 36 | 38 | 40 | 42
UK 6 8 [ 10 [ 12 | 14
USA 2 | 4 | 6 | 8 |10
XS S | M [ L [ X

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Rete star

Logo termo adesivo / Thermo-taped logo / Thermoadhaesiven logo / Logo thermocollant / Logo termoadhesivo

13



N N Strictly made in ltaly

/ BIARRITZ /

DONNA / WOMAN / DAMEN / FEMME / MUJER

Polo da training manica corta / Short sleeve training polo / Kurzarm training polo
Polo d’entrainement manches courtes / Polo de entrenaimento de manga curta

Tessuto Piquet / Piquet Fabric / Stoffe Piquet / Tissu Piquet / Tejido Piquet: 98% PA, 2% EA

47 OMBRA

IT 38 | 40 | 42 | 44 | 46
DE 32 | 34 | 36 | 38 | 40
FR 34 | 36 | 38 | 40 | 42
UK 6 8 [ 10 [ 12 | 14
USA 2 | 4 | 6 | 8 |10

XS| S | M| L [ XL

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

84/N NETTUNO

Logo in strass / Logo with crystal / Mit strass logo / Logo en strass /Logo hecho de estras

14



/ BREVIUS /

DONNA / WOMAN / DAMEN / FEMME / MUJER

Strictly made in Italy . .

Polo da training manica corta / Short sleeve training polo / Kurzarm training polo
Polo d’entrainement manches courtes / Polo de entrenaimento de manga curta

Tessuto rete star / Rete star fabric / Stoffe rete star / Tissu rete star / Tejido rete star : 75% PA, 25% EA

47 OMBRA
IT 38 | 40 | 42 | 44 | 46
DE 32 | 34 | 36 | 38 | 40
FR 34 | 36 | 38 | 40 | 42
UK 6 8 [ 10 [ 12 | 14
USA 2 | 4 | 6 | 8 |10
XS S | M [ L [ X

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Rete star

Logo termo adesivo / Thermo-taped logo / Thermoadhaesiven logo / Logo thermocollant / Logo termoadhesivo

15



N N Strictly made in ltaly

/ NAKITA /

DONNA / WOMAN / DAMEN / FEMME / MUJER

Pantalone da equitazione con AGS / Riding breeches with AGS / AGS Reithose
Pantalon d’équitation avec AGS / Pantalén de montar con AGS

Tessuto Next / Next Fabric / Stoffe Next / Tissu Next / Tejido Next : 72% PA, 28% EA / Lining pocket 100% Cotton

:

i

02 BIANCO 26/E DOLPHIN 48 BLU NAVY
IT 38 | 40 | 42 | 44 | 46
DE 32 | 34 | 36 | 38 | 40
FR 34 | 36 | 38 | 40 | 42
UK 6 | 8 |10 | 12 | 14 -
USA 2 | 4|6 |8 |10
xs|lslmlL X

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Patch logo



Strictly made in Italy Ny N

/ NAKITA FULL /

DONNA / WOMAN / DAMEN / FEMME / MUJER

Pantalone da equitazione con Full AGS / Riding breeches with Full AGS / Full AGS Reithose
Pantalon d’équitation avec Full AGS / Pantalén de montar con Full AGS

Tessuto Next / Next Fabric / Stoffe Next / Tissu Next / Tejido Next : 72% PA, 28% EA / Lining pocket 100% Cotton

02 BIANCO

26/E DOLPHIN

IT 38 | 40 | 42 | 44 | 46
DE 32 | 34 | 36 | 38 | 40
FR 34 | 36 | 38 | 40 | 42
UK 6 8 [ 10 [ 12 | 14
USA 2 | 4 | 6 | 8 |10

XS S | M [ L [ X

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Patch logo

48 BLU NAVY

— 5 L_ bL_

FAIUMO GRIFFINIG SYSTEM

17



N N Strictly made in ltaly

/ NUKA /

DONNA / WOMAN / DAMEN / FEMME / MUJER

Pantalone da equitazione con AGS / Riding breeches with AGS / AGS Reithose
Pantalon d’équitation avec AGS / Pantalon de montar con AGS

Tessuto Next / Next Fabric / Stoffe Next / Tissu Next / Tejido Next : 72% PA, 28% EA / Lining pocket 100% Cotton

02 BIANCO 26/E DOLPHIN 48 BLU NAVY
IT 38 | 40 | 42 | 44 | 46
DE 32 | 34 | 36 | 38 | 40
FR 34 | 36 | 38 | 40 | 42
UK 6 | 8 |10 | 12 | 14 -
USA 2 | 4|6 |8 |10
xs|lslmlL X

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Logo in strass / Logo with crystal / Mit strass logo / Logo en strass /Logo hecho de estras



/ NUKA FULL /

DONNA / WOMAN / DAMEN / FEMME / MUJER

Strictly made in Italy . .

Pantalone da equitazione con Full AGS / Riding breeches with Full AGS / Full AGS Reithose
Pantalon d’équitation avec Full AGS / Pantalén de montar con Full AGS

Tessuto Next / Next Fabric / Stoffe Next / Tissu Next / Tejido Next : 72% PA, 28% EA / Lining pocket 100% Cotton

02 BIANCO 26/E DOLPHIN
IT 38 | 40 | 42 | 44 | 46
DE 32 | 34 | 3 | 38 | 40
FR 34 | 36 | 38 | 40 | 42
UK 6 8 | 10 | 12 | 14
USA 2 | 4 | 6 | 8 |10
XS|1 S | M [ L |X

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

48 BLU NAVY

= L5 L L

FIUMO GRIFFIIG SYSTEM

Logo in strass / Logo with crystal / Mit strass logo / Logo en strass /Logo hecho de estrés
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N N Strictly made in Italy

/ LUD /

DONNA / WOMAN / DAMEN / FEMME / MUJER

Giacca da concorso / Competition jacket / Turniersakko
Veste de concours / Chaqueta de concurso

Tessuto W-Light / W-Light Fabric / Stoffe W-Light / Tissu W-Light / Tejido W-Light: 85% PA, 15% EA

48 BLU NAVY 01 NERO
IT 38 | 40 | 42 | 44 | 46
DE 32 | 34 | 36 | 38 | 40
FR 34 | 36 | 38 | 40 | 42
UK 6 8 [ 10 [ 12 | 14
USA 2 | 4 | 6 | 8 |10
XS| S | M [ L [ X

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Logo istituzionale sulla spalla / Institutional logo on the shoulder / Institutionelles Logo auf die Schulter gestickt / Logo institutionnel sur I'épaule / Logo institucional en el hombro



/ LAGEQ /

DONNA / WOMAN / DAMEN / FEMME / MUJER

Strictly made in Italy . .

Frac da concorso / Competition tailcoat / Turnierfrack
Frac de concour / Frac de concurso

Tessuto W-Light / W-Light Fabric / Stoffe W-Light / Tissu W-Light / Tejido W-Light: 85% PA, 15% EA

48 BLU NAVY 01 NERO
IT 38 | 40 | 42 | 44 | 46
DE 32 | 34 | 36 | 38 | 40
FR 34 | 36 | 38 | 40 | 42
UK 6 8 [ 10 [ 12 | 14
USA 2 | 4 | 6 | 8 |10
XS S | M [ L [ X

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Logo istituzionale sulla spalla / Institutional logo on the shoulder / Institutionelles Logo auf die Schulter gestickt / Logo institutionnel sur I'épaule / Logo institucional en el hombro



N N Strictly made in ltaly

/ AMBURGO /

UOMO / MAN / HERREN / HOMME / HOMBRE

Polo da concorso manica corta / Short sleeve competition polo / Kurzarm Turnierpolo
Polo de concours a manches courtes / Polo de concurso con manga corta

Tessuto Piquet / Piquet Fabric / Stoffe Piquet / Tissu Piquet / Tejido Piquet: 98% PA, 2% EA

L

84/N NETTUNO 47 OMBRA
02 BIANCO

IT 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54
DE 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54
FR 38 | 40 | 42 | 44 | 46 | 48 | 50
UK 32 [ 34 (36 |38 |40 | 42 | 44
USA 32 | 34 | 36 | 38 | 40 | 42 | 44

XXSIXS | S | M | L | XL |XXL

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Logo istituzionale ricamato / Embroidered institutional logo / Institutionelles Logo gestickt / Logo institutionnel brodé / Logotipo institucional bordado



Strictly made in Italy . .

/ ATLANTA /

UOMO / MAN / HERREN / HOMME / HOMBRE

Polo da concorso manica corta / Short sleeve competition polo / Kurzarm Turnierpolo
Polo de concours a manches courtes / Polo de concurso con manga corta

Tessuto rete star / Rete star fabric / Stoffe rete star / Tissu rete star / Tejido rete star : 75% PA, 25% EA

Rete star

47 OMBRA
IT 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54
DE 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54
FR 38 | 40 | 42 | 44 | 46 | 48 | 50
UK 32 |34 [ 36|38 |40 | 42 | 44
USA 32 134 |36 |38 | 40 | 42 | 44
XXSIXS | S [ M | L | XL [XXL

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Logo termo adesivo / Thermo-taped logo / Thermoadhaesiven logo / Logo thermocollant / Logo termoadhesivo
23



N N Strictly made in ltaly

/ AMALF1 /

UOMO / MAN / HERREN / HOMME / HOMBRE

Polo da training manica corta / Short sleeve training polo / Kurzarm training polo
Polo d’entrainement manches courtes / Polo de entrenaimento de manga curta

Tessuto Piquet / Piquet Fabric / Stoffe Piquet / Tissu Piquet / Tejido Piquet: 98% PA, 2% EA

47 OMBRA 84/N NETTUNO
IT 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54
DE 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54
FR 38 | 40 | 42 | 44 | 46 | 48 | 50
UK 32 | 34 | 36 |38 | 40 | 42 | 44
USA 32 34 |36 |38 | 40 | 42 | 44
XXS| XS | S [ M| L [ XL [XXL

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Logo istituzionale ricamato / Embroidered institutional logo / Institutionelles Logo gestickt / Logo institutionnel brodé / Logotipo institucional bordado



Strictly made in Italy . .

/ ARIAST /

UOMO / MAN / HERREN / HOMME / HOMBRE

Polo da training manica corta / Short sleeve training polo / Kurzarm training polo
Polo d’entrainement manches courtes / Polo de entrenaimento de manga curta

Tessuto rete star / Rete star fabric / Stoffe rete star / Tissu rete star / Tejido rete star : 75% PA, 25% EA

Rete star

47 OMBRA
IT 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54
DE 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54
FR 38 | 40 | 42 | 44 | 46 | 48 | 50
UK 32 |34 [ 36|38 |40 | 42 | 44
USA 32 134 |36 |38 | 40 | 42 | 44
XXSIXS | S [ M | L | XL [XXL

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Logo termo adesivo / Thermo-taped logo / Thermoadhaesiven logo / Logo thermocollant / Logo termoadhesivo

25




N N Strictly made in ltaly

/ MOLO /

UOMO / MAN / HERREN / HOMME / HOMBRE

Pantalone da equitazione con AGS / Riding breeches with AGS / AGS Reithose
Pantalon d’équitation avec AGS / Pantalén de montar con AGS

Tessuto New Superdiago / New Superdiago Fabric / Stoffe New Superdiago / Tissu New Superdiago / Tejido New Superdiago: 91% PA, 9% EA (02 BIANCO) - 88% PL, 12% EA (47 OMBRA)

02 BIANCO 47 OMBRA
IT 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54
DE 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54
FR 38 | 40 | 42 | 44 | 46 | 48 | 50
UK 25/26|27/28/29/3031/32|33/34|35/3637/38] W v =’
USA 32 |34 |36 (38|40 |42 | 44
xxs|xs1 s | ML |X [XXL

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Logo istituzionale ricamato / Embroidered institutional logo / Institutionelles Logo gestickt / Logo institutionnel brodé / Logotipo institucional bordado



Strictly made in Italy . .

/ MINISTRO /

UOMO / MAN / HERREN / HOMME / HOMBRE

Pantalone da equitazione con Full AGS / Riding breeches with Full AGS / Full AGS Reithose
Pantalon d’équitation avec Full AGS / Pantalén de montar con Full AGS

Tessuto New Superdiago / New Superdiago Fabric / Stoffe New Superdiago / Tissu New Superdiago / Tejido New Superdiago: 91% PA, 9% EA (02 BIANCO) - 88% PL, 12% EA (47 OMBRA)

—
02 BIANCO 47 OMBRA
IT 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54
DE 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54 (LS Ly
FR 38 | 40 | 42 | 44 | 46 | 48 | 50
UK 25/26/27/28|29/30131/32/33/34135/3637/38| W =
USA 32 | 34 |36 |38 | 40 | 42 | 44
XXSIXS 1 S | M [ L [ XL |XXL

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Logo istituzionale ricamato / Embroidered institutional logo / Institutionelles Logo gestickt / Logo institutionnel brodé / Logotipo institucional bordado
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N N Strictly made in ltaly

/ METRIK /

UOMO / MAN / HERREN / HOMME / HOMBRE

Pantalone da equitazione con AGS / Riding breeches with AGS / AGS Reithose

Pantalon d’équitation avec AGS / Pantalén de montar con AGS

Tessuto Next / Next Fabric / Stoffe Next / Tissu Next / Tejido Next : 72% PA, 28% EA / Lining pocket 100% Cotton

02 BIANCO 26/E DOLPHIN
IT 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54
DE 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54
FR 38 [ 40 | 42 | 44 | 46 | 48 | 50
- - UK 25/26|27/28/29/3031/32|33/34|35/36|37/38
USA 32 | 34 | 36|38 |40 |42 | 44
xxsIxsls | ML |[X [Xx

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Patch logo

48 BLU NAVY

SHIELD-ING)



Strictly made in Italy Ny N

/ XILO /

UOMO / MAN / HERREN / HOMME / HOMBRE

Cravatta / Tie / Krawatte / Cravatte / Corbata

Tessuto Perfect / Perfect Fabric / Stoffe Perfect / Tissu Perfect / Tejido Perfect: 100% PL

™,

02/0 BIANCO OTTICO

TAGLIA UNICA / ONE SIZE / EINZELGROBEN / TAILLE UNIQUE / TALLA UNICA

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Logo istituzionale ricamato / Embroidered institutional logo / Institutionelles Logo gestickt / Logo institutionnel brodé / Logotipo institucional bordado
29



N N Strictly made in ltaly

/ IKKO /

UOMO / MAN / HERREN / HOMME / HOMBRE

Giacca da concorso / Competition jacket / Turniersakko
Veste de concours / Chaqueta de concurso

Tessuto W-Light / W-Light Fabric / Stoffe W-Light / Tissu W-Light / Tejido W-Light: 85% PA, 15% EA

48 BLU NAVY 01 NERO
IT 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54

DE 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54

FR 38 | 40 | 42 | 44 | 46 | 48 | 50

UK 32 [ 34 (36 |38 |40 | 42 | 44

USA 32 34 |36 |38 | 40 | 42 | 44
XXS|XS | S | M | L [ XL [XXL

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Logo istituzionale sulla spalla / Institutional logo on the shoulder / Institutionelles Logo auf die Schulter gestickt / Logo institutionnel sur I'épaule / Logo institucional en el hombro
30



Strictly made in Italy . .

JAMA /

UOMO / MAN / HERREN / HOMME / HOMBRE

Frac da concorso / Competition tailcoat / Turnierfrack
Frac de concour / Frac de concurso

Tessuto W-Light / W-Light Fabric / Stoffe W-Light / Tissu W-Light / Tejido W-Light: 85% PA, 15% EA

01 NERO
IT 46 | 48 | 50 | 52
DE 46 | 48 | 50 | 52
FR 42 | 44 | 46 | 48
UK 36 | 38 | 40 | 42
USA 36 | 38 | 40 | 42
S |1 M | L | XL

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Logo istituzionale sulla spalla / Institutional logo on the shoulder / Institutionelles Logo auf die Schulter gestickt / Logo institutionnel sur I'épaule / Logo institucional en el hombro
31



N N Strictly made in Italy

/ GENT /

UNISEX

Gillet imbottito (120gr) / Padded vest (120gr) / Padded weste (120gr)
Doudoune sans manches (120gr) / Chaleco alcochado (120gr)

Tessuto Arizona / Arizona Fabric / Stoffe Arizona / Tissu Arizona / Tejido Arizona: 100% PL

47 OMBRA

I xs|s|m|L x|

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Patch logo



Strictly made in Italy . .

/ GOTEBORG /

UNISEX

Giubbotto imbottito manica lunga (120gr) / Padded jacket (120gr) / Padded jacke (120gr)
Doudoune manches longues (120gr) / Chaleco alcochado de manga lunga (120gr)

Tessuto Arizona / Arizona Fabric / Stoffe Arizona / Tissu Arizona / Tejido Arizona: 100% PL

47 OMBRA

Ixs|s|m|L x|

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Patch logo



N N Strictly made in Italy

/ GRENOBLE /

UNISEX

Gillet antivento / Windstopper vest / Windstopper weste
Gilet coupe vent / Chaleco antiviento

Tessuto Genova / Genova Fabric / Stoffe Genova / Tissu Genova / Tejido Genova: 89% PA, 11% EA

48 BLU NAVY

Ixs|s|m|L x|

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Patch logo



Strictly made in Italy . .

/ GIRONA /

UNISEX

Antivento manica lunga / Long sleeve windstopper / Windstopper jacke
Veste coupe vent / Chaqueta antiviento

Tessuto Genova / Genova Fabric / Stoffe Genova / Tissu Genova / Tejido Genova: 89% PA, 11% EA

48 BLU NAVY

Ixs|s|m|L x|

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Patch logo



N Strictly made in Italy

/ BETTA /

BAMBINA / GIRL / MADCHEN / FILLE / NINA

Polo da concorso manica corta / Short sleeve competition polo / Kurzarm Turnierpolo
Polo de concours a manches courtes / Polo de concurso con manga corta

Tessuto Piquet / Piquet Fabric / Stoffe Piquet / Tissu Piquet / Tejido Piquet: 98% PA, 2% EA

02 BIANCO 47 OMBRA

YEARS 10 | 12 | 14
HEIGHT cm. | 140 | 152 | 168

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Logo in strass / Logo with crystal / Mit strass logo / Logo en strass /Logo hecho de estras



Strictly made in Italy . .

/ AMLETO /

BAMBINO / BOY / JUNGEN / GARGON / NINO

Polo da concorso manica corta / Short sleeve competition polo / Kurzarm Turnierpolo
Polo de concours a manches courtes / Polo de concurso con manga corta

Tessuto Piquet / Piquet Fabric / Stoffe Piquet / Tissu Piquet / Tejido Piquet: 98% PA, 2% EA

47 OMBRA 02 BIANCO

YEARS 10 | 12 | 14
HEIGHT cm. | 140 | 152 | 168

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Logo istituzionale ricamato / Embroidered institutional logo / Institutionelles Logo gestickt / Logo institutionnel brodé / Logotipo institucional bordado



N N Strictly made in ltaly

/ NAW /

UNISEX

Pantalone da equitazione con AGS / Riding breeches with AGS / AGS Reithose
Pantalon d’équitation avec AGS / Pantalén de montar con AGS

Tessuto Next / Next Fabric / Stoffe Next / Tissu Next / Tejido Next: 72% PA, 28% EA

o
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m
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02 BIANCO 48 BLU NAVY

YEARS 10 | 12 | 14
HEIGHT cm. | 140 | 152 | 168

A0 GRIPFINIG SYSTEM

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Patch logo
38



Strictly made in Italy Ny N

/ XMAS /

BAMBINO / BOY / JUNGEN / GARGON / NINO

Cravatta / Tie / Krawatte / Cravatte / Corbata

Tessuto Perfect / Perfect Fabric / Stoffe Perfect / Tissu Perfect / Tejido Perfect: 100% PL

02/0 BIANCO OTTICO

CHILDREN

TAGLIA UNICA / ONE SIZE / EINZELGROBEN / TAILLE UNIQUE / TALLA UNICA

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Logo istituzionale ricamato / Embroidered institutional logo / Institutionelles Logo gestickt / Logo institutionnel brodé / Logotipo institucional bordado
39



N N Strictly made in ltaly

/ LIF /

BAMBINA / GIRL / MADCHEN / FILLE / NINA

Giacca da concorso / Competition jacket / Turniersakko
Veste de concours / Chaqueta de concurso

Tessuto Ideal / Ideal Fabric / Stoffe Ideal / Tissu Ideal / Tejido Ideal: 85% PA, 15% EA

o
=
—
(=)
=
m
=

48 BLU NAVY 01 NERO

YEARS 10 | 12 | 14
HEIGHT cm. | 140 | 152 | 168

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Logo istituzionale sulla spalla / Institutional logo on the shoulder / Institutionelles Logo auf die Schulter gestickt / Logo institutionnel sur I'épaule / Logo institucional en el hombro
40



Strictly made in Italy Ny N

/10T /

BAMBINO / BOY / JUNGEN / GARGON / NINO

Giacca da concorso / Competition jacket / Turniersakko
Veste de concours / Chaqueta de concurso

Tessuto Ideal / Ideal Fabric / Stoffe Ideal / Tissu Ideal / Tejido Ideal: 85% PA, 15% EA

CHILDREN

48 BLU NAVY 01 NERO

YEARS 10 | 12 | 14
HEIGHT cm. | 140 | 152 | 168

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Logo istituzionale sulla spalla / Institutional logo on the shoulder / Institutionelles Logo auf die Schulter gestickt / Logo institutionnel sur I'épaule / Logo institucional en el hombro
41






/ AGCESSORIES /




N N Strictly made in ltaly

/ TAIPEI /

DONNA / WOMAN / DAMEN / FEMME / MUJER

Calze lunghe / Long socks / Lange Socken
Chaussettes longs / Calcetines larga

Tessuto Microfibra / Microfiber Fabric / Stoffe Mikrofaser / Tissu Microfibre / Tejido Microfibra: 97% PA, 3% EA

01 NERO 48 BLU NAVY

S (35-37) - M (38-40) - L (41-43) - XL (44-45)

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Logo in borchie / Studs logo / Logo mit niete / Logo brode’ avec clous / Logo tachuelas

Confezione da 10 pezzi per taglia / Package of 10 pcs each size / Verpackungseinheit 10 Stiick / Lot de 10 piéces par taille / Caja con 10 piezas por talla



Strictly made in Italy . .

/ TROPICAL /

UNISEX

Calze lunghe / Long socks / Lange Socken
Chaussettes longs / Calcetines larga

Tessuto Microfibra / Microfiber Fabric / Stoffe Mikrofaser / Tissu Microfibre / Tejido Microfibra: 97% PA, 3% EA

48 BLU NAVY 01 NERO

S (35-37) - M (38-40) - L (41-43) - XL (44-45)

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Confezione da 10 pezzi per taglia / Package of 10 pcs each size / Verpackungseinheit 10 Stiick / Lot de 10 piéces par taille / Caja con 10 piezas por talla

45



N N Strictly made in ltaly

/ VANIZ /

UNISEX

Capellino / Cap / Hut
Casquette / Gorra

Tessuto Cotone / Cotton Fabric / Stoffe Mikrofaser / Tissu Microfibre / Tejido Microfibra: 100% CO

48 BLU NAVY

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Logo istituzionale ricamato / Embroidered institutional logo / Institutionelles Logo gestickt / Logo institutionnel brodé / Logotipo institucional bordado



47






HORSE
/ ACCESSORIES/



N N Strictly made in ltaly

/ WENZ /

Fasce da lavoro / Exercise bandages / Bandagen bei Bewegung
Bandes de travail / Vendas de trabajo

Tessuto Pile-Elastico / Fleece-Elastic Fabric / Stoffe Fleece-Elastisch / Tissu Polaire-Elastique / Tejido Polar-Elastico: 100% PL + EA
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02 BIANCO 39 VERDE SCURO 59/B AMARANTO

69 MARRONE 26 GRIGIO SCURO 48 BLU NAVY 01 NERO

Altezza / height / H6he / hauteur / altura: 10,5 cm.
50% Pile / fleece / Fleece / polaire / polar: 160 cm.
50% Elastico / elastic / elastisch / élastique / elastico: 160 cm.

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Confezione da 2 pezzi / 2 Pcs. Pack / Verpackungseinheit 2 Stiick / Lot de 2 pieces / Caja con 2 piezas

50



Strictly made in Italy Ny N

/ WILS /

Fasce da polo / Polo bandages / Bandagen fiir Polo
Bandes de polo / Vendas de polo

Tessuto Pile / Fleece Fabric / Stoffe Fleece / Tissu Polaire / Tejido Polar: 100% PL

02 BIANCO 39 VERDE SCURO 59/B AMARANTO

69 MARRONE 26 GRIGIO SCURO 48 BLU NAVY 01 NERO

Altezza / height / Héhe / hauteur / altura: 12 cm.
Lunghezza / length / L&nge / longueur / longitud: 350 cm.

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Confezione Da 4 Pezzi / 4 Pcs. Pack / Verpackungseinheit 4 Stiick / Lot De 4 Pieces / Caja Con 4 Piezas
51
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N Strictly made in Italy

/ WEB 4 MT. /

Fasce da riposo / Rest bandages / Bandagen fiir Ruhezustand
Bandes de repos / Vendas de decanso

==
(=]
=
(%]
m
=
()
()
o
g Tessuto Maglia / Knitted Fabric / Stoffe Trikot / Tissu tricoté / Tela tejida: 100% PC
==

m

(7]

39 VERDE SCURO 59/B AMARANTO 69 MARRONE

26 GRIGIO SCURO 48 BLU NAVY 01 NERO

Altezza / height / Héhe / hauteur / altura: 12 cm.
Web 4 mt. = 400 cm.

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Confezione da 2 pezzi / 2 Pcs. Pack / Verpackungseinheit 2 Stiick / Lot de 2 pieces / Caja con 2 piezas

52



Strictly made in Italy Ny N

/ WELL /

Sottofascia da riposo / Rest bandage pads / Bandagierunterlagen fiir Ruhezustand
Sous-bande au repos / Bajovenda de descanso

(%)
—
[= <
o
(%]
(%)
Ll
O
2
Tessuto Jersey / Jersey fabric / Stoffe Jersey / Tissu Jersey / Tejido Jersey: 90% PL, 10% EA Ll
(%)
o=
(=}
=

39 VERDE SCURO 59/B AMARANTO 69 MARRONE

26 GRIGIO SCURO 48 BLU NAVY 01 NERO

TAGLIA UNICA / ONE SIZE / EINZELGROBEN / TAILLE UNIQUE / TALLA UNICA

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Confezione da 4 pezzi / 4 Pcs. Pack / Verpackungseinheit 4 Stiick / Lot de 4 pieces / Caja con 4 piezas
53



N N Strictly made in ltaly

/ WISH /

Sottosella da salto / Jumping saddle pad / Springschabracke
Tapis jumping / Mantilla salto

Tessuto Cotone / Cotton Fabric / Stoffe Baumwolle / Tissu Coton / Tejido Algodoén: 65% PL, 35% CO
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26 GRIGIO SCURO 48 BLU NAVY 01 NERO

FULL

54



Strictly made in Italy Ny N

/ CIAK /

Cuffietta con orecchie elasticizzate / Strecht ears fly veil / Fliegenohren mit Stretchgewebenen Ohren
Bonnet cheval oreilles stretch / Orejera con orejas elasticas

Tessuto Cotone / Cotton Fabric / Stoffe Baumwolle / Tissu Coton / Tejido Algodén: 100% CO
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26 GRIGIO SCURO 48 BLU NAVY 01 NERO

FULL

55



N N Strictly made in ltaly

/ WATO DRESS /

Sottosella da dressage / Dressage saddle pad / Dressurschabracke
Tapis de dressage / Mantilla doma

Tessuto Cotone / Cotton Fabric / Stoffe Baumwolle / Tissu Coton / Tejido Algodoén: 65% PL, 35% CO
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02 BIANCO 48 BLU NAVY 01 NERO

FULL

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Logo in strass /Logo with crystal / Mit strass logo /Logo en strass / Logo hecho de estrés
56






N N Strictly made in ltaly

/ W-PAD /

Assorbi urto con memory foam / Shock-absorbing pad with memory foam / Stossdampfende Schabracke mit Memory Foam
Amortisseur en memoire de forme / Salvadorsos memory foam

=X
(=)
=
(%)
m
=
(r)
()
o
g Tessuto Microfibra / Microfiber Fabric / Stoffe Mikrofaser / Tissu Microfibre / Tejido Microfibra: 92% PL, 8% EA
=

m

(7]

48 BLU NAVY 01 NERO

TAGLIA UNICA / ONE SIZE / EINZELGROBEN / TAILLE UNIQUE / TALLA UNICA

7 ofb =My S 1<

removalo/e FOsOrHer
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Strictly made in Italy . .

/ W-DAP /

Assorbi urto / Shock absorber / Stossdampfende Schabracke
Ammortisseur choc / Salvadorsos
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2
Tessuto Microfibra / Microfiber Fabric / Stoffe Mikrofaser / Tissu Microfibre / Tejido Microfibra: 92% PL, 8% EA Ll
(7¢)
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o
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5~

01 NERO

TAGLIA UNICA / ONE SIZE / EINZELGROBEN / TAILLE UNIQUE / TALLA UNICA
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N Strictly made in Italy

[ W7/

Sottosella da salto / Jumping saddle pad / Springschabracke
Tapis jumping / Mantilla salto

Tessuto Cotone / Cotton Fabric / Stoffe Baumwolle / Tissu Coton / Tejido Algodoén: 65% PL, 35% CO

02 BIANCO 26 GRIGIO SCURO 46 BLUETTE 59 RUBINO 39 VERDE SCURO 48 BLU NAVY 01 NERO

| PONY / COB /w XFULL |

CUSTOM SIZE

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas
Numero massimo di cordini applicabili (grandi o piccoli): 3 - Numero massimo di bordi piccoli applicabili: 1 - Numero massimo di strass applicabili: 2 - Totale massimo di applicazioni: 5
Maximum number of piping applicable (large or small): 3 - Maximum number of small borders applicable: 1 - Maximum number of crystals applicable: 2 -Total maximum number of applications: 5
Maximale Anzahl an Biesen (gross oder klein): 3 - Maximale Anzahl an kleinen Bordiiren: 1 - Maximale Anzahl an Strassbandern: 2 - Maximale Anzahl an Kordeln/Bordiiren/ Strass insgesamt: 5
Maximum de cordelette applicables (grandes ou petites): 3 - Maximum de petites bordures applicables: 1 - Maximum de strass applicables: 2 - Maximum d’applications: 5
NUmero méaximo de cordones aplicables (grandes o pequefias): 3 - Nimero maximo de bordes pequefios aplicables: 1 - Nimero méximo de strass aplicables: 2 - Total méaximo de aplicaciones: 5

60



Strictly made in Italy Ny N

[ W11/

Sottosella da dressage / Dressage saddle pad / Dressurschabracke
Tapis de dressage / Mantilla doma

Tessuto Cotone / Cotton Fabric / Stoffe Baumwolle / Tissu Coton / Tejido Algodoén: 65% PL, 35% CO

02 BIANCO 26 GRIGIO SCURO 46 BLUETTE 59 RUBINO 39 VERDE SCURO 48 BLU NAVY 01 NERO

| PONY / COB /w XFULL |

CUSTOM SIZE

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Numero massimo di cordini applicabili (grandi o piccoli): 3 - Numero massimo di bordi piccoli applicabili: 1 - Numero massimo di strass applicabili: 2 - Totale massimo di applicazioni: 5
Maximum number of piping applicable (large or small): 3 - Maximum number of small borders applicable: 1 - Maximum number of crystals applicable: 2 -Total maximum number of applications: 5
Maximale Anzahl an Biesen (gross oder Klein): 3 - Maximale Anzahl an kleinen Bordiiren: 1 - Maximale Anzahl an Strassbandern: 2 - Maximale Anzahl an Kordeln/Bordiiren/ Strass insgesamt: 5
Maximum de cordelette applicables (grandes ou petites): 3 - Maximum de petites bordures applicables: 1 - Maximum de strass applicables: 2 - Maximum d’applications: 5
NUmero méaximo de cordones aplicables (grandes o pequefias): 3 - Nimero maximo de bordes pequefios aplicables: 1 - Nimero maximo de strass aplicables: 2 - Total maximo de aplicaciones: 5

61
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N N Strictly made in ltaly

/ CAROLINE /

Cuffietta con orecchie elasticizzate / Strecht ears fly veil / Fliegenohren mit Stretchgewebenen Ohren
Bonnet cheval oreilles stretch / Orejera con orejas elasticas

Tessuto Cotone / Cotton Fabric / Stoffe Baumwolle / Tissu Coton / Tejido Algodén: 100% CO
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Available options

o lofofotolo

26 GRIGIO SCURO 46 BLUETTE 59 RUBINO 39 VERDE SCURO 48 BLU NAVY 01 NERO

cos il
CUSTOM SIZE

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Numero massimo di cordini applicabili (grandi o piccoli): 3 - Numero massimo di bordi piccoli applicabili: 1 - Numero massimo di strass applicabili: 2 - Totale massimo di applicazioni: 5
Maximum number of piping applicable (large or small): 3 - Maximum number of small borders applicable: 1 - Maximum number of crystals applicable: 2 -Total maximum number of applications: 5
Maximale Anzahl an Biesen (gross oder klein): 3 - Maximale Anzahl an kleinen Bordiiren: 1 - Maximale Anzahl an Strassbéndern: 2 - Maximale Anzahl an Kordeln/Bordtiren/ Strass insgesamt: 5
Maximum de cordelette applicables (grandes ou petites): 3 - Maximum de petites bordures applicables: 1 - Maximum de strass applicables: 2 - Maximum d’applications: 5
Nimero maximo de cordones aplicables (grandes o pequefias): 3 - Nlimero maximo de bordes pequefios aplicables: 1 - Numero maximo de strass aplicables: 2 - Total maximo de aplicaciones: 5




Strictly made in Italy Ny N

/ CORA /

Cuffietta con orecchie insonorizzate / Soundproof fly veil / Fliegenohren mit wattierten ohren
Bonnet avec oreilles insonorisees / Orejera antirruido

Tessuto Cotone / Cotton Fabric / Stoffe Baumwolle / Tissu Coton / Tejido Algodén: 100% CO

Available options

26 GRIGIO SCURO 46 BLUETTE 59 RUBINO 39 VERDE SCURO 48 BLU NAVY 01 NERO

cos il
CUSTOM SIZE

Note / Notes / Notizen / Notes / Notas

Numero massimo di cordini applicabili (grandi o piccoli): 3 - Numero massimo di bordi piccoli applicabili: 1 - Numero massimo di strass applicabili: 2 - Totale massimo di applicazioni: 5
Maximum number of piping applicable (large or small): 3 - Maximum number of small borders applicable: 1 - Maximum number of crystals applicable: 2 -Total maximum number of applications: 5
Maximale Anzahl an Biesen (gross oder klein): 3 - Maximale Anzahl an kleinen Bordiiren: 1 - Maximale Anzahl an Strassbéndern: 2 - Maximale Anzahl an Kordeln/Bordtiren/ Strass insgesamt: 5
Maximum de cordelette applicables (grandes ou petites): 3 - Maximum de petites bordures applicables: 1 - Maximum de strass applicables: 2 - Maximum d’applications: 5
Nimero maximo de cordones aplicables (grandes o pequefias): 3 - Nlimero maximo de bordes pequefios aplicables: 1 - Numero maximo de strass aplicables: 2 - Total maximo de aplicaciones: 5
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Da anni Animo propone bellissime collezioni, rigorosamente Made in Italy, pensate e proposte per dare al cliente prodotti tecnici di
altissima qualita, ma, in un mercato sempre piu globalizzato, il brand ha deciso di ampliare la propria offerta concedendo ai clienti
che lo desiderano di poter scegliere i prodotti che pill li rappresentano e “cucirseli” addosso. Custom Made € il servizio che Animo
offre nell’ottica di valorizzare la tradizione manifatturiera italiana per rendere i suoi prodotti speciali e soddisfare qualsiasi desiderio.
Abbiamo capito che il nuovo “must” € la personalizzazione e vogliamo dare ai nostri customers la possibilita di avere il proprio
capo Animo, perché abbiano qualcosa che li rappresenti, li rispecchi e che parli un po’ di loro... e anche un po’ di noi. Vogliamo
affermare il ritorno a una sartorialita di valore applicata all’abbigliamento tecnico e dare la possibilita a ognuno di realizzare sogni di
tessuto per raccontare al mondo la propria unicita. Da questa sinergia nascono capi creati su misura e secondo il gusto del cliente
che cosi puo rendere speciale il suo outfit e anche quello del suo team. E un servizio dedicato che abbraccia a 360 gradi il mondo
dell’equitazione, prodotto interamente in azienda da personale qualificato e seguito in tutte le sue fasi di lavorazione. Ci si puo
divertire a personalizzare giacche e tight, ma anche sottosella, cuffiette e tanto altro con tessuti, colori, strass, bordi e cordini....
L’unico limite ¢ la fantasia dello stilista!

For years, Animo has been offering fabulous collections strictly Made in Italy, designed and proposed to give customers technical
products of the highest quality. In a market growing more and more globalized every year, the brand has decided to expand its offer
and give customers the opportunity to choose the products that best represent them and have them “sewn” on themselves. Custom
made is the service that Animo offers with the aim of highlighting the Italian manufacturing tradition and make its products special
and able to satisfy every wish. We understood that customization is the new “must” and we want to give our customers the possibility
to have their own Animo garment, so they can have something that represents them, reflects them and says something about
them... And about us as well. We want to affirm the return to high-value tailoring applied to technical apparel and give everyone the
opportunity to make their “fabric dreams” come true and tell the world about their uniqueness. From this synergy, we create bespoke
garments tailored to the customers’ taste, so that they can make their and their team’s outfit special. It is a dedicated service that
embraces the horse-riding world at 360 degrees and is manufactured entirely within our company premises by qualified staff and
monitored at each stage of production. One can have fun with customizing jackets and tailcoats, but also saddle-pads, fly-hoods and
much more with fabrics, colours, rhinestone, binding and piping... The only limit is the fantasy of the designer!

Seit Jahren produziert Animo exklusive Kollektionen “made in Italy” mit dem Ziel, dem Kunden technisch hochqualitative Produkte
anzubieten. In einem Markt, der immer globaler wird, hat das Unternehmen jetzt beschlossen, sein Angebot zu erweitern und Kunden
die Méglichkeit zu geben, sich die Produkte, die ihren Stil am Besten ausdriicken, “auf den Leib” zu schneidern. “Custom Made”
ist ein Service von Animo mit dem Ziel, die italienische Tradition der Handarbeit aufzuwerten, Produkte individuell zu gestalten um
jeden Kundenwunsch erfiillen zu kénnen. Personalisierung ist das neue “must” und wir méchten unseren Kunden die Mdéglichkeit
geben, ihr ganz persdénliches Animo Modell zu kreieren. Ein Modell, das ihren individuellen Stil ausdriickt und widerspiegelt, dass
Uber sie erzahlt ... und ein wenig auch von uns. Wir setzen auf die Riickkehr zu einer hochqualitativen MaBkonfektion flr technische
Sportkleidung und mdchten, dass jeder seine Traume in Stoff verwirklichen kann, die der Welt seine Einmaligkeit zeigen. Aus
dieser Synergie entstehen Stlicke, die auf den Kunden und seinen Geschmack maBgeschneidert sind und so sein Outfit und das
seines Teams zu etwas ganz Besonderem machen. Ein Service, der die ganze Welt des Reitsports umfasst. Die Herstellung erfolgt
ausschlieBlich im Unternehmen durch geschulte, kompetente Mitarbeiter und wird in jeder Phase sorgféltig kontrolliert. Viel SpaB bei
der individuellen Gestaltung von Jacken und Hosen, aber auch von Schabracken, Fliegenhauben und anderem Reitsportzubehdr mit
unterschiedlichen Stoffen, Farben, Strass, Bordiiren und Kordeln. Der Phantasie des Designers sind keine Grenzen gesetzt!

Depuis des années, Animo propose de tres belles gammes de textile rigoureusement Made in Italy, congues et proposées pour offrir
aux clients des produits techniques de haute qualité, mais, dans un marché de plus en plus mondialisé, la marque a décidé d’élargir
son offre en proposant aux clients qui le souhaitent de choisir les produits qui les représentent le mieux et de les “coudre” sur eux.
Custom Made est le service offert par Animo dans le but de renforcer la tradition des artisans italiens afin de rendre ses produits
spéciaux et satisfaire toutes les exigences de ses clients. Nous avons compris que la nouvelle tendence est la personnalisation
et nous voulons offrir & nos clients la possibilité de créer leur propre vétement Animo en maniere gu’ils puissent avoir un habit qui
les représente, qui les reflete et qui parle un peu d’eux... et de nous aussi. Nous voulons combiner le travail du tailleur avec les
vétements techniques et offrir a chacun client la possibilité de réver et choisir les tissus pour dire au monde son unicité. De cette
synergie, des vétements sur mesure sont créés selon les goUts du client, ce qui peut rendre sa tenue et celle de son équipe spéciales.
C’est un service special qui concerne le monde de I'équitation a 360 degrés, enti€rement produit dans I'entreprise par un personnel
qualifié et suivi dans toutes ses phases de fabrication. On peut s’amuser a personnaliser des vestes, des fracks et des mini fracks
mais aussi des tapis de selle, des bonnets et plein d’autres choses encore: tissus, couleurs, strass, liserés et cordons.... La seule
limite est 'imagination du designer!

Durante afios, Animo ha ofrecido fabulosas colecciones estrictamente hechas en ltalia, disefiadas y propuestas para ofrecer a los
clientes productos técnicos de la mas alta calidad. En un mercado cada vez més globalizado, la marca ha decidido expandir su
oferta y ofrecer a los clientes la oportunidad de elegir los productos que mejor los representen y “coserlos” a si mismos. Hecho
A Medida es el servicio que ofrece Animo con el objetivo de resaltar la tradicion de fabricacion italiana y hacer sus productos
especiales y capaces de satisfacer todos los deseos. Entendimos que la personalizacion es el nuevo “deber” y queremos dar a nuestros
clientes la posibilidad de tener su propia prenda Animo, para que puedan tener algo que los represente, los refleje y diga algo sobre ellos ... Y sobre
nosotros también. Queremos afirmar el retorno a la confeccion de alto nivel , aplicarla a la ropa técnica y dar a todo el mundo la oportunidad de
hacer realidad sus “suefios en tela” y mostrar al mundo su singularidad. A partir de esta sinergia, creamos prendas a medida adaptadas a los gustos
de los clientes , de manera que ellos y sus equipos sean especiales. Es un servicio dedicado a abarcar el mundo de la equitacién en 360 grados
y sera fabricado integramente en las instalaciones de nuestra empresa por personal calificado y supervisado en cada etapa de produccion. Uno
puede divertirse personalizando chaquetas y fracs, pero también mantillas, orejeras y mucho mas, con telas, colores, vivos, galones y bisuteria, ...
iEl tnico limite es la fantasia del disefiador!
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CLOTHING TAILOR COLLECTION

T 40 | 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54 | 56 | 58

DE 40 | 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54 | 56 | 58

M AN FR 36 | 38 | 40 | 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54
UK 30 | 32 | 34 | 36 | 38 | 40 | 42 | 44 | 46 | 48

USA 30 | 32 | 34 | 36 | 38 | 40 | 42 | 44 | 46 | 48

XS 1 S | M | L | XU [XXL]|3XL|4xXL

IKKO CUST IANOS CUST
W-Light fabric W-Light fabric

CLIMA

IAMA CUST IAT CUST
W-Light fabric W-Light fabric

CLIMA

Colore tessuto W-light / Fabric color W-light
Farbe des Gewebes W-light / Couleur tissu W-light / Color tejido W-light

56/D Tomato (red) 46 Bluette (bright blue) 38/A Lotus (medium green) 59/B Amaranto (dark red)
49/B Oltremare (ocean blue) 69 Marrone (brown) 29/B Mercurio (dark grey) 39/A Bottiglia (dark green)

o -

48 Blu Navy (navy blue) 01 Nero (black)



Prodotti customizzabili / Customizable products
Anpassbare Produkte / Produits personnalisables / Productos personalizables

IT 34 | 36 | 38 | 40 | 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52
DE 28 | 30 | 32 | 34 | 36 |38 | 40 | 42 | 44 | 46

WU M A N FR 30 | 32 | 34 | 36 | 38 | 40 | 42 | 44 | 46 | 48
UK / 4 6 8 | 10 | 12 [ 14 | 16 | 18 | 20

USA / 1 2 | 4 | 6 | 8 | 10|12 |14 | 16

XS | S | M | L [ XU |XXL |3XL |4xL

3XS | XXS

LUD CUST LIPIS CUST LP CUST LEVI CUST
W-Light fabric W-Light fabric W-Light fabric W-Light fabric
CLIMA f
LECI CUST LIGO CUST
W-Light fabric W-Light fabric
CLIMA

LAGEO CUST LITA CUST
W-Light fabric W-Light fabric

CLIMA

Per utilizzare questo tessuto nella personalizzazione di colli e pattine, indicare il codice del tessuto di base nelle caselle A e/o C.
To use this fabric for the customization of collar and flaps, please write the fabric code in the box A and/or C.
Um diesen Stoff in der Personalisierung von Kragen und Spitzen zu benutzen, bitte schreiben Sie den Stoffcode ins Feld A und/oder C.
Pour personaliser les cols des vestes et les cols et les pointes des fracks il faut indiquer le code du tissu choisi dans les cases A et C.
Para utilizar este tejido en la personalizacién de cuellos y picos, indicar el codigo del tejido basico en las casillas A y/o C.
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HILDREN YEARS 6 | 7 18 9 10|11 ]12]| 13| 14
HEIGHT cm.| 116 | 122 | 128 | 134 | 140 | 146 | 152 | 160 | 168

LIF CUST IOT CUST

Ideal fabric Ideal fabric

Colore tessuto Ideal / Fabric color Ideal
Farbe des Gewebes Ideal / Couleur tissu Ideal / Color tejido Ideal

26/E Dolphin (deep grey) 48 Blu Navy (navy blue) 69 Marrone (brown) 01 Nero (black)

Tabelle puramente indicative. Gli ordini dovranno essere fatti utilizzando le taglie italiane.
Le immagini di questo catalogo sono puramente indicative e potrebbero pertanto non essere perfettamente rappresentative delle caratteristiche del capo
da voi ordinato.

Charts are as guideline only. Orders have to be done using italian sizes.
The images in this catalogue are purely indicative and may therefore not be perfectly representative of the characteristics of the garment you ordered.

Die Tabellen sind ungefahre. Die Auftrdge missen mit italienischen Gréssen gemacht werden.
Die Abbildungen des vorliegenden Katalogs sind nur annéhernd massgeblich und entsprechen daher nicht notwendigerweise genau dem von lhnen
bestellten Artikel.

Les tableaux sont a titre indicatif seulement. Les commandes doivent étre faites avec les tailles italiennes.
Les images dans ce catalogue sont seulement a titre indicatif et donc pas totalement correspondantes a toutes les caractéristiques de I'article commandé.

Las tablas son simplemente indicativas Pedidos tienen que estar hechos siguiendo las tallas italianas.
Las imagenes de este catalogo son solamente ejemplarizadoras y podrian no representar perfectamente las caracteristicas del articulo pedido.
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Colori disponibili / Available colours
Verfugbaren Farben / Couleurs disponibles / Colores disponibles

02 Bianco (white)
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21/A Grigio chiaro (light grey) 62 Beige (beige) 72/B Giallo (yellow)
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75 Arancio (orange) 57/B Rosso vivo (bright red) 55 Fucsia (fuchsia)
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42 Azzurro (medium blue) 46/G Blu Elettrico (royal blue) 28/D Londra (medium grey)
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38/G Smeralda (emerald) 69/D Marron Glace (medium brown) 59 Rubino (ruby)
@ ® @
® ® ®
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I @ I @ I @
38/A Lotus (medium green) 49 Blu (blue) 01/A Black (black)
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e eee

51/B Rosa Antico (antique pink) 102 Oro (gold)



Parti personalizzabili / Customizable parts
Anpassbare Teile / Pieces personnalisables / Partes personalizables

COPERTA COLLO / NECK BLANKET CORDINI/ PIPINGS PATTINE / FLAPS BOTTONI/ BUTTONS
KRAGEN / COUVERTURE COU KORDELN / GALONS SPITZEN / RABATS KNOPFE / BOUTONS

MANTA CUELLO RIBETES PICOS BOTONES

@

Giacca da concorso / Competiton jacket / Turniersakko / Veste de concours / Chaqueta de concurso

@

Tight / Tailcoat / Frack / Frac / Frac



SPECIAL CUSTOMIZATION

@ COPERTA COLLO / NECK BLANKET / KRAGEN / COUVERTURE COU / MANTA CUELLO

a0 0 DOD

eaocesasns?®

Strass crystal / Crystal Strass colorato / Coloured crystal
Strass Kristalle / Strass crystal Farbige Strass / Strass coloré
Cristales estras Estras colorado
Cod. SWA Cod. SWB

Uno dei tre colori dello strass
cambia a seconda delle basi
e stain tono

Sempre lo stesso colore su tutte le basi
Always the same colour on all basis

Selbe Farbe auf allen Basisstoffe One of the three crystal colours changes
according to the base colour and

remains tone on tone

Toujours la méme couleur sur toutes les
bases

Eine der drei Strass Farben andert Farbe
je nach Basis und bleibt im Ton

Siempre el mismo color con todas las
bases

Un des trois strass change de couleur
en fonction de la couleur base
et sera ton sur ton

Uno entre los tres cordeles cambia
segun las bases y se combina con
Cod. SWA Cod. SWB mismo color

@ PATTINE / FLAPS / SPITZEN / RABATS / LINO

Strass colorato
Coloured crystal
Farbige Strass
Strass coloré
Estras colorado

Strass crystal
Crystal

Strass Kristalle
Strass crystal
Cristales estras

@ CORDINI SPECIALI / SPECIAL PIPINGS / SPEZIELLE KORDELN / GALONS SPECIALS / RIBETES ESPECIALES

Vers. 121 Vers. 122 Vers. 123
11 R b

.......

Vers. 181 Vers. 182 Vers. 183 Vers. 184
PR R —

. I
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@ BOTTONI / BUTTONS / KNOPFE / BOUTONS / BOTONES

01 Nero (black)
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gkeit, eine Kopie Kommission in digitaler Form anzufordern

ital format / Die F&hi

ity to request a copy commission in digi

i pia commissione in formato digitale / The abilit m F
La possibilité de demander une commission de copie en format numérique 7 La posibilidad de solicitar una comisién de la copia en formato digital

Possibilita di richiedere la co
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HORSE TAILOR COLLECTION

Opzioni disponibili per le cuffiette/ Available options for fly hood / Verfligbare Optionen
Options disponibles / Opciones disponibles para las orejeras

ONPPR,

@

(¢}

OFgan®
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Con orecchie imbottite / With padded ears
Mit wattierten Ohren / Avec oreilles doublées

Orejera Antirruido

Con applicazione per ricami / With patch for
embroideries / Mit Patch fiir Stickereien /
Avec application pour broderie con bordado

VvV

Con logo ricamato / With embroidered logo
Mit gesticktem Logo / Avec logo brodé
Con logo bordado

Con logo in strass / With crystal logo
Mit Strass Logo / Logo avec strass
Con logo con cristales

Cordini metallizzati + strass / Metallic pipings + crystal
Kordelbordiiren mit Metalleinlagen + Strass / Galons métalisés + strass / Cordones metalizadas + estras

101P ARGENTO
(silver)

101G ARGENTO
(silver)

T

121P ARGENTO/BLU
(silver/blue)

121G ARGENTO/BLU
(silver/blue)

v

106G MIX METAL

Ll L Lol

S39P STRASS VERDE SCURO

(dark green)

T G L A7 I &2
SREERS

SASP STRASS CRISTAL
(silver)

o

102P ORO 103P BRONZO 115P BLU 119P NERO
(gold) (bronze) (blue) (black)
102G ORO 103G BRONZO 115G BLU 119G NERO
(gold) (bronze) (blue) (black)
. T O3mm
122P ORO/BLU 123P BRONZO/NERO 124P ARGENTO/GRIGIO
(gold/blue) (bronze/black) (silver/grey)

5 @

122G ORd/BLU 123G BONZO/NERO 124G ARGENTO/GRIGIO

(gold/blue) (bronze/black) (silver/grey)

DYDYV L L L L LT g e e S 0 i i B o

S57P STRASS ROSSO S46P STRASS BLUETTE S48P STRASS BLU NAVY  S76P STRASS ARANCIO SCURO
(red) (bright blue) (navy blue) (dark orange)
QeELLS 5% 9 o )80 5% 8 0 )80 9
S26P STRASS GRIGIO SCURO S51B STRASS ROSA ANTICO S$102P STRASS ORO

(dark grey) (antique pink) (gold)

Cordini tinta unita / Piping plain color
Einfarbige Kordeln / Galons couleurs unis / Cordones en monocolor

51BG
51BP

51/B ROSA ANTICO (antique pink)

W

CELLLLLELEELEL

36AG
36AP

36/A OLIVA (olive green) 84/G PETROL (petrol green)



Bordi e cordini tinta unita / Bindings and pipings plain color

Strictly made in Italy A

Bordiren und Kordeln Spezialfarben / Bordures et galons couleurs unis / Ribetes y cintas color uniforme

B Bordo / Binding / Bordtire / Bordure / Borde
G Cordino grande / Big piping / GroBe Kordel / Grand galon / Cordén grande - @ 6 mm
P Cordino piccolo / Small piping / Kleine Kordel / Petit Galon / Cordén pequefio - @ 3 mm

02B 258

020G o & & FF # 255G Fe

02P 25P &

BIANCO (white) GRIGIO CHIARO (light grey)

42B 61B |

422G F
WP [FEErrrr s

61G
61P

AZZURRO (light blue) BEIGE (beige)

45B 46B 64B

AVIO (aviation) TORTORA (turtledove)

47B 358

35P &

BLU (blue)

488 55B

e

BLU NAVY (navy blue)

GIALLO (yellow)

498

51G [

G

B g g |

71P

BLU SCURO (dark blue) GIALLO SCURO (dark yellow)

01B 758 | 768

75G [
75P |2

NERO (black) ARANCIONE (orange)

ARANCIONE SCURO (dark orange)

GRIGIO SCURO (dark grey)

89AB

89AG [
8OAP €2

89/A POLVERE (dust)

688

MARRONE (brown)

698

MARRONE SCURO (dark brown)

39B

VERDE SCURO (dark green)

598

57B

57G [
57P

ROSSO (red)
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ANIMO s.r.l. Via Martiri di Marzabotto, 32, 36022 San Zeno di Cassola (VI) - Italy Tel. (+39) 0424 259611 - Fax (+39) 0424 259610 info@animoitalia.com
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